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  Carta de fecha 20 de agosto de 2008 dirigida al Presidente  
de la Asamblea General por el Encargado de Negocios  
interino de la Misión Permanente de Portugal ante las  
Naciones Unidas 
 
 

 En nombre de la Presidencia de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa, tengo el honor de adjuntar el informe de la Comunidad de Países de 
Lengua Portuguesa presentado a la Asamblea General de las Naciones Unidas en su 
sexagésimo tercer período de sesiones, en relación con el tema 117 f) del programa 
provisional, “Cooperación entre las Naciones Unidas y la Comunidad de Países de 
Lengua Portuguesa” (véase el anexo). 

 Le agradecería que el presente documento y su anexo se examinaran en 
relación con el tema mencionado del programa provisional del sexagésimo tercer 
período de sesiones de la Asamblea General. 
 

(Firmado) Jorge Lobo de Mesquita 
Encargado de Negocios interino  

 
 

 * A/63/150 y Corr.1. 
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  Anexo de la carta de fecha 20 de agosto de 2008 dirigida 
al Presidente de la Asamblea General por el Encargado  
de Negocios interino de la Misión Permanente de Portugal  
ante las Naciones Unidas 
 
 

  Informe de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa 
presentado a la Asamblea General de las Naciones Unidas  
en su sexagésimo tercer período de sesiones  
 
 

 A. Introducción  
 

1. La Asamblea General, en su resolución 61/223, decidió incluir en el programa 
provisional de su sexagésimo tercer período de sesiones un subtema titulado 
“Cooperación entre las Naciones Unidas y la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa”. 

2. En el presente informe se describen los progresos realizados en materia de 
cooperación entre la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa y los organismos 
especializados y otros órganos y programas del sistema de las Naciones Unidas, así 
como las actividades llevadas a cabo en el marco de la cooperación regional para la 
promoción de los propósitos y principios de las Naciones Unidas. 

 

 B. Enfoque político estratégico  
 

3. En la sexta Conferencia de Jefes de Estado y de Gobierno de la Comunidad de 
Países de Lengua Portuguesa, celebrada en Bissau el 17 de julio de 2006, se aprobó 
una declaración en la que se hizo hincapié en la necesidad de que la Comunidad 
desarrollase su acción estratégica con una perspectiva de interacción en diferentes 
niveles de integración y cooperación regionales, en que participasen sus Estados 
miembros. En la misma declaración, la Cumbre de la Comunidad de Países de 
Lengua Portuguesa tomó nota de los avances realizados en lo que respecta a la 
proyección internacional de la Comunidad y de la necesidad de consolidarlos, en 
particular mediante el fortalecimiento de las relaciones con las Naciones Unidas y 
sus organismos especializados y el establecimiento de asociaciones con 
organizaciones regionales y subregionales. 

4. En aplicación de esa estrategia, la Comunidad ha alcanzado un entendimiento 
político por el que se recomienda celebrar acuerdos de cooperación con varias 
organizaciones regionales, subregionales e intergubernamentales. En ese sentido, la 
secretaría ejecutiva de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa y la 
Convención de las Naciones Unidas de lucha contra la desertificación firmarán un 
acuerdo de cooperación. Además, se han alcanzado acuerdos políticos con la Unión 
Africana, el Consejo de Europa, la Comunidad Económica de los Estados de África 
Occidental (CEDEAO) y la Organización Internacional de la Francofonía para la 
firma de acuerdos de cooperación, de conformidad con las disposiciones pertinentes 
de la Carta de las Naciones Unidas que alientan la realización de actividades para 
promover los propósitos y principios de las Naciones Unidas mediante la 
cooperación regional. 

5. Cabe destacar la importancia de la firma en noviembre de 2007 de un 
memorando de entendimiento con la Comisión Europea, que esperamos sirva de 
base para realizar mejoras sustanciales en el marco de la cooperación multilateral de 
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la Comunidad. La secretaría de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa está 
desarrollando su estructura organizativa, de conformidad con el marco de gestión 
del ciclo del proyecto. 

 

 C. Cooperación política 
 

6. A nivel político, la Comunidad y sus Estados miembros, en asociación con la 
CEDEAO, desplegaron esfuerzos dirigidos a incorporar la cuestión de Guinea-
Bissau al programa de la Comisión de Consolidación de la Paz. Esa situación 
política llevó a la Comunidad y a todos sus Estados miembros a convertirse en 
miembros de la configuración encargada de Guinea-Bissau. 

7. El Secretario Ejecutivo de la Comunidad participó en una reunión de la 
configuración encargada del país, celebrada el 23 de abril de 2008, durante la cual 
se dirigió a la Comisión de Consolidación de la Paz, expresando la posición de la 
Comunidad de Países de Lengua Portuguesa respecto de la situación en Guinea-
Bissau, las perspectivas de la consolidación de la paz en ese país y la labor de la 
Comisión. 

8. La Comunidad, la CEDEAO, Portugal y la Oficina de las Naciones Unidas de 
Apoyo a la Consolidación de la Paz en Guinea-Bissau (UNOGBIS) formaron el 
Grupo de Contacto Internacional sobre Guinea-Bissau con el objetivo de apoyar las 
actividades de consolidación de la paz en ese país. En ese marco, la Comunidad ha 
colaborado estrechamente con el Representante Especial del Secretario General en 
Guinea-Bissau, con la UNOGBIS, y con otros asociados que participan en las 
actividades de consolidación de la paz en Guinea-Bissau.  

9. La Comunidad y sus Estados miembros se han comprometido firmemente con 
la estabilización de la situación en Timor-Leste, el miembro más reciente de la 
Organización. En las reuniones del Consejo de Seguridad sobre Timor-Leste, el 
Grupo de la Comunidad en Nueva York ha coordinado posiciones y ha hecho oír su 
voz en las deliberaciones del Consejo. Algunos de los Estados miembros de la 
Comunidad de Países de Lengua Portuguesa tienen una participación muy activa en 
los acontecimientos en Timor-Leste y colaboran estrechamente con las Naciones 
Unidas y con el Gobierno de Timor-Leste en la construcción de esa nación. 

10. La Secretaría Ejecutiva de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa, en 
asociación con la Comisión de Defensa del parlamento portugués, organizó el 25 y 
26 de marzo de 2008 una conferencia titulada “Desafíos en materia de seguridad 
internacional y cooperación en el seno de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa”. En la Conferencia se abordaron cuestiones tales como los desafíos en 
materia de seguridad internacional y las nuevas amenazas a la seguridad; el papel de 
las organizaciones internacionales en la prevención y resolución de las amenazas en 
África: papel concreto de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa; y la 
cooperación en el ámbito de la defensa y la seguridad con respecto a los países de la 
Comunidad. En la Conferencia participaron, entre otras destacadas personalidades, 
el presidente del parlamento portugués; los Ministros de Relaciones Exteriores y de 
Defensa de Portugal; el Secretario Ejecutivo de la Comunidad; el Presidente de la 
Comisión de la CEDEAO; el Subsecretario General de Asuntos Políticos de las 
Naciones Unidas; y el Representante Ejecutivo de la Oficina Integrada de las 
Naciones Unidas en Sierra Leona. 
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11. La Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos (UNOPS) 
inició contacto con la Secretaría Ejecutiva de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa con miras a establecer una asociación de cooperación entre las dos 
instituciones que permitiera a la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa 
aprovechar la experiencia y los conocimientos de la UNOPS en su ámbito de 
actividad. En la primera reunión, celebrada en la sede de la Comunidad de Países de 
Lengua Portuguesa, la oficina para África de la UNOPS explicó la labor de la 
organización, las esferas de actividad y los proyectos en los que participa. En su 
segunda visita a la Secretaría Ejecutiva, se examinaron detalles y aspectos más 
concretos de una posible cooperación, así como de las próximas medidas que 
habrían de adoptar ambas organizaciones con ese objetivo. 

 

 D. Objetivos de desarrollo del Milenio 
 

12. El tema de la sexta Cumbre de Jefes de Estado y de Gobierno de la Comunidad 
de Países de Lengua Portuguesa fue “Objetivos de desarrollo del Milenio: desafíos y 
contribución de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa”. El 5 de junio de 
2008 la Comunidad tomó la iniciativa de celebrar, en el marco de las Jornadas de 
Desarrollo patrocinadas por el Gobierno de Portugal, una conferencia con el 
objetivo de evaluar el seguimiento de las recomendaciones de la Cumbre y el logro 
de los objetivos de desarrollo del Milenio por parte de los Estados miembros de la 
Comunidad. En la Conferencia participaron altos representantes de los Estados 
miembros en los ámbitos de la cooperación, la diplomacia y las relaciones 
exteriores, así como investigadores de instituciones académicas de Portugal y los 
Estados Unidos y del Instituto de Estudios Superiores de la Universidad de las 
Naciones Unidas. Se presentaron ponencias sobre la situación actual de los 
progresos realizados en los objetivos de desarrollo del Milenio y las metas 
alcanzadas por los Estados miembros de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa, y sobre las desafíos que afrontan esos países en sus procesos de 
desarrollo.  

13. En la reunión se llegó a la conclusión de que algunos de los Estados miembros 
(Cabo Verde y Mozambique) tenían buenas perspectivas de alcanzar los objetivos de 
desarrollo del Milenio, mientras que otros (como Guinea-Bissau) reconocieron que 
enfrentaban graves dificultades. A ese respecto, se reconoció la necesidad de 
mantener el actual nivel de ayuda internacional para el desarrollo de los países de la 
Comunidad. Los investigadores presentaron análisis sobre las amenazas que 
enfrentan los Estados miembros a la hora de cumplir los objetivos de desarrollo del 
Milenio si no se hallan soluciones más sostenibles. Se expusieron algunos 
experimentos llevados a cabo en el contexto africano, así como nuevos instrumentos 
operativos que los Estados miembros podrían adoptar para lograr un progreso 
sostenible en el cumplimiento de sus objetivos de desarrollo del Milenio. 

 

 E. Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia  
y la Cultura 
 

14. La Comunidad ha establecido una estrecha relación de cooperación con la 
Organización de las Naciones Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura 
(UNESCO) en una serie de iniciativas. Por tercer año consecutivo, la Comunidad y 
la UNESCO conmemoraron el día de la lengua portuguesa en la sede de la 
UNESCO en París. La presencia del Director General y de altos funcionarios de la 
UNESCO en la ceremonia, a la que también asistió el Secretario Ejecutivo de la 
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Comunidad de Países de Lengua Portuguesa, no sólo evidenció la creciente 
importancia de la lengua portuguesa a nivel internacional sino que también puso de 
manifiesto el fortalecimiento de la asociación entre la Comunidad y la UNESCO. 

15. La Comunidad y la UNESCO celebraron una reunión sobre el establecimiento 
de una plataforma compartida de contenidos para los medios de comunicación entre 
los operadores de la televisión pública de la Comunidad, con el objetivo de 
aumentar la cooperación multilateral entre los profesionales de los medios de 
comunicación de los países de lengua portuguesa. 

16. Se encuentran en su etapa de formulación dos proyectos que se realizarán en 
asociación con la UNESCO. Un curso práctico dirigido a periodistas televisivos 
tendrá por objeto crear capacidad en materia de prevención del VIH/SIDA. Este 
proyecto se elaborará en estrecha colaboración entre la Comunidad, la División para 
la Libertad de Expresión, Democracia y Paz de la UNESCO, la Comisión Nacional 
de Portugal para la UNESCO y el ONUSIDA. En el curso práctico, que tendrá lugar 
durante el segundo trimestre de 2008, se procurará obtener un compromiso a largo 
plazo en pro de la información sobre la prevención y el tratamiento del VIH/SIDA. 
El segundo proyecto, en asociación entre la Comunidad y la Comisión Nacional de 
Portugal para la UNESCO, consiste en un curso de capacitación para periodistas de 
Estados miembros de la Comunidad sobre la cobertura periodística de los comicios, 
y tendrá por objetivo acompañar a las misiones de observadores de la Comunidad e 
informar acerca del proceso de supervisión de las elecciones y el período anterior y 
posterior a ellas, así como aumentar la transparencia y el rigor de la cobertura 
periodística. 

 

 F. Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación 
 

17. En marzo de 2006, la Comunidad y la Organización de las Naciones Unidas 
para la Agricultura y la Alimentación (FAO) firmaron el Proyecto de cooperación 
técnica regional para crear capacidades en materia de régimen de propiedad de la 
tierra, ordenamiento de la tierra y aspectos jurídicos, dirigido a los Estados 
miembros de la Comunidad. Ha concluido la primera etapa del proyecto; la segunda 
etapa comenzará tan pronto se movilicen los fondos para su financiación. 

18. En mayo de 2008 se firmó un proyecto de cooperación técnica con el objeto de 
formular un programa de cooperación sur/sur y norte/sur para la aplicación de la 
Convención de las Naciones Unidas de lucha contra la desertificación. Este 
proyecto, en el que participan todos los Estados miembros de la Comunidad, tiene 
por objeto contribuir al desarrollo sostenible y a la reducción de la pobreza en los 
países africanos de lengua portuguesa y en Timor-Leste, con dos objetivos 
concretos: la creación de capacidades nacionales para la planificación intersectorial 
y participativa en la lucha contra la desertificación, y la formulación de un programa 
de la Comunidad de lucha contra la desertificación, a efectos de poner en práctica 
un programa de cooperación que haga de la Convención de las Naciones Unidas un 
elemento central en la lucha contra la degradación de las tierras, la mejora de los 
medios de sustento de las poblaciones en las zonas afectadas y la ordenación y 
conservación de los recursos naturales, a fin de hacer frente al cambio climático. 

 



A/63/343  
 

08-49853 6 
 

 G. Convención de las Naciones Unidas de lucha contra la desertificación 
 

19. Se ha ultimado un protocolo entre la Comunidad y la secretaría de la 
Convención de las Naciones Unidas de lucha contra la desertificación, que se 
firmará lo antes posible por los directores de ambas organizaciones. Entre otros 
objetivos, el Protocolo pretende establecer una plataforma para la acción y la 
cooperación conjuntas en la lucha contra la desertificación y la degradación del 
suelo, así como hacer frente a las sequías y la escasez de agua apoyando las 
actividades realizadas por los Estados miembros de la Comunidad para abordar las 
causas de fondo de ese problema mediante la aplicación de la Convención. 

 

 H. Fondo Internacional de Desarrollo Agrícola 
 

20. El 8 de noviembre de 2008 la Comunidad y el Fondo Internacional de 
Desarrollo Agrícola (FIDA) firmaron un acuerdo de cooperación para luchar contra 
la pobreza rural en países en desarrollo de lengua portuguesa. Este acuerdo tiene por 
objetivo consolidar su asociación y ayudar a esos países a ordenar mejor sus 
recursos y combatir la pobreza rural. Actualmente se está evaluando la adopción de 
medidas de cooperación concretas en virtud del acuerdo. 

 

 I. Organización Internacional del Trabajo 
 

21. La lengua portuguesa sigue utilizándose en conferencias internacionales y 
reuniones de trabajo de la Organización Internacional del Trabajo (OIT), a saber, en 
dos de las cuatro comisiones normativas: pesca y aplicación de las normas. El 
aumento en el número de publicaciones traducidas al portugués pone de manifiesto 
la creciente utilización del portugués en la Organización Internacional del Trabajo. 

22. La asociación entre la Comunidad y la Oficina de la OIT en Lisboa, 
establecida mediante el acuerdo de cooperación firmado el 4 de agosto de 2005, ya 
se ha puesto plenamente en práctica. En ese acuerdo se establece una plataforma 
interactiva entre los gobiernos de los Estados miembros de la Comunidad para el 
intercambio de información y experiencias en los ámbitos de la seguridad social, la 
inspección de las condiciones de trabajo y la lucha contra el trabajo infantil. 

23. En el marco de un acuerdo de asociación entre la Comunidad, la OIT y el 
Programa Internacional para la Erradicación del Trabajo Infantil, y con el apoyo de 
los Gobiernos de Portugal y del Brasil, del 11 al 15 de diciembre de 2006 se 
impartió en Torino (Italia) un curso de capacitación sobre la lucha contra el trabajo 
infantil en los países de lengua portuguesa. Este programa tenía los siguientes 
objetivos: fortalecer la capacidad del personal directivo y técnico para la lucha 
contra el trabajo infantil, sensibilización, reunión de datos estadísticos, herramientas 
pedagógicas, cuestiones de género, actividades operativas, aplicación de los 
Convenios 138 y 182, la armonización de las legislaciones nacionales, y el 
fortalecimiento del diálogo social y la participación de la sociedad civil. 

 

 J. Organización Mundial de la Propiedad Intelectual 
 

24. La secretaría de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual formuló 
un programa de cooperación con la Comunidad en el ámbito de los derechos de 
autor y derechos conexos, de conformidad con una resolución dictada en esa esfera, 
aprobada en la reunión de ministros de cultura de los países de la Comunidad. Se 
tiene previsto poner en práctica este programa en un futuro cercano. 
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 K. Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los  
Derechos Humanos 
 

25. En noviembre de 2006 se firmó un acuerdo de cooperación entre la Comunidad 
de Países de Lengua Portuguesa y la Alta Comisionada para los Derechos Humanos, 
en el que se indicaban los ámbitos de cooperación entre la Comunidad y el Oficina 
del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos 
(ACNUDH). Actualmente se están celebrando consultas a fin de organizar el primer 
Foro sobre Derechos Humanos en el espacio de la Comunidad, con el objetivo 
principal de elaborar una plataforma de acción conjunta en esa esfera tan 
importante. 

 

 L. Banco Mundial 
 

26. En asociación con el Banco Mundial, la Comunidad está preparando la puesta 
en marcha de una red de educación lusófona a fin de agilizar la respuesta del sector 
educativo de los Estados miembros a la pandemia del VIH/SIDA mediante la 
adopción de un plan de acción de tres años, en el que se indicarán los objetivos, los 
resultados previstos, los ámbitos prioritarios, el calendario de ejecución de sus 
actividades, y los costos y responsabilidades de cada uno de los socios en la 
iniciativa. 

 

 M. Dependencia de idioma portugués de la Radio de las Naciones Unidas 
 

27. El 25 de abril de 2008 el Secretario Ejecutivo de la Comunidad y el Director 
de Noticias y Medios de Información del Departamento de Información Pública 
firmaron en la Sede de las Naciones Unidas, en Nueva York, un acuerdo de 
cooperación entre la Secretaría Ejecutiva de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa y la Dependencia de idioma portugués de la Radio de las Naciones 
Unidas. El Acuerdo prevé el intercambio de información sobre las actividades 
respectivas de los signatarios y sus programas de noticias; el análisis conjunto de la 
viabilidad de crear un programa de pasantías para profesionales de la prensa y los 
medios de comunicación procedentes de países miembros de la Comunidad; la 
cooperación para producir conjuntamente conferencias, seminarios y mesas 
redondas con posibles socios a fin de promover el contenido periodístico de la 
Radio de las Naciones Unidas y del sitio de la Comunidad en la web ante una 
audiencia de habla portuguesa; y la cooperación para producir iniciativas 
periodísticas conjuntas a fin de promover la diversidad cultural dentro de los 
Estados miembros de la Comunidad. 

 

 N. Otras cuestiones 
 

28. Los Estados miembros de la Comunidad están estrechando la cooperación en 
otras esferas fundamentales de su desarrollo, para las cuales será crucial la 
colaboración con organismos especializados y de otro tipo de las Naciones Unidas. 
En la cuarta reunión de los ministros del medio ambiente de los países de la 
Comunidad, celebrada en Luanda (Angola) en abril de 2008, se aprobó un plan de 
acción con el objetivo de promover la plena aplicación de la plataforma de 
cooperación de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa. Se señaló que la 
ayuda de las Naciones Unidas era un elemento esencial a ese respecto. En la 
12ª reunión del Consejo de Ministros de la Comunidad de Países de Lengua 
Portuguesa se aprobó una resolución sobre la formulación de una política de los 
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mares en el marco de la Comunidad; la secretaría de la Comunidad tiene la 
intención de ponerse en contacto con la Comisión Oceanográfica 
Intergubernamental de la UNESCO para pedir asistencia a fin de realizar esa tarea. 
Asimismo, la 12ª reunión aprobó una resolución sobre energías renovables y 
protección del medio ambiente, por la que se recomendó la celebración de un foro 
sobre energías renovables en el marco de la Comunidad para el intercambio de 
experiencias, el establecimiento de asociaciones, la formulación y ejecución de 
proyectos, la transferencia de tecnologías y la creación y fortalecimiento de 
capacidades institucionales. 

 

 O. Recomendaciones y conclusiones 
 

29. El fortalecimiento de las relaciones con las Naciones Unidas y sus organismos 
especializados, así como con organizaciones regionales, subregionales e 
intergubernamentales, es una piedra angular de la actividad y la estrategia de la 
Comunidad para su proyección internacional. En los últimos dos años, desde la 
aprobación de la resolución 61/223, las relaciones con los organismos de las 
Naciones Unidas y otras organizaciones han registrado un notable desarrollo. 

30. La Secretaría Ejecutiva de la Comunidad de Países de Lengua Portuguesa 
desea y espera que la Asamblea General de las Naciones Unidas en su sexagésimo 
tercer período de sesiones apruebe una resolución en la que se examinen los avances 
descritos en el presente informe, como contribución a la proyección internacional de 
nuestra organización y al fortalecimiento de las relaciones con el sistema de las 
Naciones Unidas en su conjunto. 

Lisboa, 13 de agosto de 2008 

 


